
Bons procédés entre conseillers

Autor(en): [s.n.]

Objekttyp: SourceText

Zeitschrift: Revue historique vaudoise

Band (Jahr): 48 (1940)

Heft 5

PDF erstellt am: 29.05.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch



— 238 -
Parmi les vestiges mis ä jour grace au sondage Kaeppeli, se

trouve un morceau d'inscription qui confirme cette date ; la

seule lettre gravee lisible est un L ; sa taille nette et son dessin

parfait denoncent clairement le premier siecle 1.

Dr Edgar Pelichet,
conservateur du musee historique de Nyon.

Bons procedes entre conseillers

Extrait du Registre du Conseil de Morges, ä la date du 3 avrll 1724 :

« Sur la requisition faitte par Möns. L'assesseur Ballival DeMartine, Lequel
a represente que Sa Sante ne luy permettant pas de boire du Vin nouveau,
qu'on luy permit de changer Celuy qu'il a de Son cru, contre du Vieux qu'on
luy offre a Perroy, quantite pour quantite 2. Et que le meme char qui menera
Le Sien ramenera Celuy qu'on luy donnera par contre. Considere que La

requisition de Möns. DeMartine n'est qu'en Consideration de sa mauvaise

sante, on La Luy a accorde pour le present sans Consequence pour L'avenir. »

« Monsieur Le Conseiller Jean-Francois DeBeausobre ayant requis qu'on
lui permit de tenir une chevre pour en faire boire Le Lait ä une sienne petite-
fille qui Est malade, ce qui Luy a Ete accorde pour autant de temps qu'il en

aura besoin. »

Du 15 mai, dite annee :

« L'on a permis k Möns, le Conseiller Mandrot L'aine de mettre au Pare

une anesse, Etant oblige d'En prendre Le Lait pour son indisposition, ce qui
Luy a ete accorde. »

1 Sur la mosaique de Nyon. voir R. H. V. de 1933, p. 44. Notice de MM.
Maurice Barbey et Henri Vautier, et 1934, p. 52. GENAVA, 1933 et 1935,
notices de MM. Blondel, Deonna et Clouzot.

2 Pour assurer la vente des vins, on ne devait consommer que ceux qui
provenaient des vignes du territoire de la commune.

Extrait de 1'Ami de Morges du 6 janvier 1940.
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